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Pţvodnŋ ses hl§sil na Ľinohern² reĤii 
na VġMU, ale oni tŋ nevzali. Co tŋ vedlo k tomu j²t studovat ekonomiku sluĤeb a cestovn²ho ruchu? 

On za t²m stoj² praktickĩ dţvod. Pśed pśij²mac²m ś²zen²m na reĤii na VġMU v Bratislavŋ, kdyĤ mi bylo osmn§ct let, 
jsem mŋl pśij²mac² pohovor. Pśed pśij²maĽkama jsem se setkal s vĩznamnĩmi reĤis®rskĩmi osobnostmi t® doby, 
napś²klad MiloĢ Pietor, Pavol Haspra, Ŏubom²r VajdiĽka a dalĢ². Oni se pobavili nad t²m, Ĥe mi bylo 18 let a dŋlal 
jsem divadlo na amat®rsk® ¼rovni, a jak si vlastnŋ trouf§m se hl§sit na obor reĤie. Od pana VajdiĽky jsem dostal 
soupis asi tśiceti titulţ a śekl mi, Ĥe si je m§m vĢechny pśeĽ²st a aĤ pak se pśihl§sit znovu. Ani atmosf®ra, kter§ 
tam panovala, mi nebyla zcela bl²zk§, jelikoĤ pśij²maĽky na reĤii byly oddŋlenŋ od hercţ, tud²Ĥ jsem nevŋdŋl,       
s jakĩmi herci bych spolupracoval, coĤ mŋ lehce zklamalo. Mus²m ś²ct, Ĥe tĩm lid², co se tam hl§sili, byl super.     
V souĽasn® dobŋ se jedn§ o renomovan® reĤis®ry, dramaturgy a pedagogy jako je Dodo Gomb§r a Svetlana 
Varadzinov§ aj. Rozhodnut² j²t studovat ekonomickou Ģkolu bylo Ľistŋ z pragmatick®ho hlediska. Na vojnu       
se mi tehdy nechtŋlo, tud²Ĥ jsem se rozhodl hledat alternativu a vzhledem k tehdejĢ²mu prospŋchu jsem mŋl 
jistotu, Ĥe se na VġE dostanu bez pśij²mac²ho ś²zen². Bŋhem studi² jsem mŋl hromadu voln®ho Ľasu a mohl jsem 
se vŋnovat Ľetbŋ soupisu od pana VajdiĽky. Bŋhem studi² jsem navĢtŋvoval divadeln² festivaly, vytv§śel s·lov® 
divadeln² projekty a spolupracoval se skupinami z Bansk® Bystrice. Po tśech letech jsem se hl§sil znovu na reĤii  
a vzhledem k tomu, Ĥe uĤ bylo po sametov® revoluci, byla moĤnost se hl§sit na v²cero vysokĩch Ģkol. Podal jsem 
si pśihl§Ģku znovu do Bratislavy na Ľinohern² reĤii a pak jsem od nŋkoho dostal tip na vŋtev alternativn²ho     
loutkov®ho divadla na DAMU v Praze. Nejdś²v byly pśij²maĽky v Bratislavŋ, kter® pro mŋ dopadly ¼spŋĢnŋ.          
S vŋdom²m, Ĥe na VġMU mŋ pśijali, jsem jel do Prahy si pśij²mac² ś²zen² hlavnŋ uĤ²t. Tam spolupracovali uchazeĽi 
o studium herectv² s uchazeĽi o studium sc®nografie a mnŋ se hodnŋ zamlouvalo, Ĥe tam byla moĤnost            
se setkat s celĩm tĩmem. V tu dobu tam bylo pś²tomnĩch hodnŋ moc Slov§kţ, jelikoĤ se vŋdŋlo o rozdŋlen²    
republiky, nebo to bylo aspoŕ v jedn§n². KdyĤ jsem obdrĤel vyrozumŋn², Ĥe mŋ do Prahy vzali, rozhodl jsem se, 
Ĥe chci j²t studovat na DAMU, pśedevĢ²m na z§kladŋ atmosf®ry bŋhem pśij²maĽek, kter§ byla velice vstś²cn§,  
otevśen§ a nadĢen§. 

Dnes jsi na t® katedśe vedouc²m. Je nŋjakĩ smŋr, jakĩm tam 
chceĢ posouvat zpţsob pr§ce a tvorby? 

Vŋc, co mŋ na jedn® stranŋ bav², ale Ľ§steĽnŋ zneklidŕuje          
je neust§l§ transformace, kterou katedra prob²h§. St§le          
pśich§zej² nov² lid® s rţznĩmi profily, pśedstavami a motivacemi, 
coĤ je dost motivuj²c² i pro n§s jako pedagogy, abychom studijn² 
programy rţznŋ upravovali a variovali. KaĤdĩ rok chceme dospŋt 
k nŋjak®mu modelu, kterĩ by mŋl bĩt dlouhodobŋ funkĽn².   
Ukazuje se, Ĥe je to neust§lĩ proces a experiment, reaguj²c²      
na pśedstavy a poĤadavky studentţ. NaĢe katedra je velice ote-
vśen§ rţznĩm impulsţm a r§di si zveme i pedagogy ze zahraniĽ².     
Nedok§zal bych si pśedstavit, Ĥe bychom dospŋli k nŋjak®mu 
pevn®mu syst®mu, tedy jednomu univerz§ln²mu modelu, kterĩ 
by se dal aplikovat opakovanŋ na v²cero studentţ. Byl bych    
velice r§d, kdyby se Ĥivelnost naĢ² katedry zachovala, jelikoĤ   
divadlo je Ĥiv® umŋn². Takto je potśeba vn²mat i studium na naĢ² 
katedśe. Pedagogov® by studentţm mŋli pśed§vat inspiruj²c²      
a motivaĽn² materi§ly, komunikovat se studenty, pom§hat jim    
s rozvojem vlastn² pśedstavy o divadle a divadeln² poetiky. 
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Co teņ do budoucna pl§nujeĢ? 

Teņ pśipravuju projekt pro sc®nu 
JORIK, B§bkov®ho divadla v KoĢic²ch, 
nŋco ve stylu kreativn² Warhol factory. 
B§bkov® divadlo v KoĢic²ch m§ kromŋ 
sc®ny pro loutkov® inscenace studio-
vou sc®nu JORIK. Budova, ve kter®      
se v souĽasn® dobŋ hraje, byla         
pţvodnŋ zedn§śsk§ l·Ĥe. Je to tedy 
prostor, kterĩ slouĤil pţvodnŋ nŋĽemu 
jin®mu. Prostor pţsob² dost             
znepokojivŋ a zaj²mal by mŋ zpţsob,                
jak do nŋj vn®st warholovsk® t®ma.    
Ve mŋstŋ Medzilaborce na vĩchodŋ 
Slovenska se nach§z² muzeum Andyho 
Warhola, kter® je teņ rekonstruov§no  
a bţh v², kdy se zase otevśe. Bavila    
mŋ tedy moĤnost tomu divadlu       
nab²dnout zpracov§n² myĢlenky Andy-
ho Warhola, uĤ z principu, Ĥe se jeho 
rodina v§Ĥe k vĩchodn²mu Slovensku. 

Konkr®tnŋ upravit nŋjakĩ prostor, v New Yorku pracoval s industri§l-
n²mi prostory, do podoby kreativn²ho hubu, tedy m²sta, v nŋmĤ       
je filmov® a fotografick® studio, navrhuje se a Ģije se m·da, maj² 
vlastn² mola, kapely tam mohou zkouĢet. Je to prostor, kterĩ st§le 
Ĥije, a jeĢtŋ nŋjakou dobu Ĥ²t bude. Hodnŋ se tŋĢ²m na to,               
do jak® m²ry se n§m to pod hlaviĽkou B§bkov®ho divadla KoĢice   
podaś² vytvośit, aby se jednalo o atraktivn² projekt, kterĩ mţĤe      
pśit§hnout pozornost lid², co do loutkov®ho divadla vţbec nechod². 
Z§roveŕ je to vĩzva v tom smyslu, Ĥe by se ze sc®ny stalo prostśed²,  
v nŋmĤ se bude setk§vat nez§visl§ vĩchodoslovensk§ umŋleck§   
sc®na. 

Jak tr§v²Ģ svţj volnĩ Ľas? 

KdyĤ odpadlo pśedstaven², rozhodl jsem se vz²t foš§k a proch§zel jsem se Mostem. Fotil jsem umŋn²                 
ve veśejn®m prostoru, brutalistn² architekturu a taky v kostele Nanebevzet² Panny Marie. Bav² mŋ se toulat,    
c²lenŋ a nec²lenŋ bloumat mŋstem, fotit a potk§vat se s lidmi. Tśeba dnes mŋ zastavila m²stn² dŋcka, a chtŋla 
abych vyfotil jednu jejich kamar§dku. JenĤe d²vka byla stydliv§, tud²Ĥ jej² kamar§d zavolal na sv® jin® kamar§dky, 
Ĥe je vyfot²m. Bav² mŋ nar§Ĥet na podobn® situace, kter® jsou n§hodn®, z§roveŕ siln® a dost divadeln². Bĩt         
v kulis§ch toho mŋsta, kde doch§z² k neust§l® transformaci, jelikoĤ nikdy nen² nic dokonĽen®. VĢude existuje 
hodnŋ voln®ho prostoru Ľekaj²c²ho na zaplnŋn² nebo na zazelenan². Vr§t²m se k tomu konceptu divadla jako 
Ĥiv®ho umŋn², tedy Ĥiv®ho organismu, kterĩ nenach§z² st§l®ho klidu. NepśetrĤitŋ se nŋco dŋje a mŋ bav²,          
Ĥe proch§zen²m mŋsta si mţĤu vytv§śet vlastn² pś²bŋh a vlastn² divadlo toho mŋsta. 

Milan H§bl 

:ƳĘƆĴǜƳŻǥ˺Ǟ˺ÖŃĶŨ 
Na souboru Brambţrky je jednoduĢe 
fascinuj²c² jeviĢtn² koexistence jeho 
Ľlenţ. Nen² to totiĤ poprv®, co pśed 
div§ky pśedstupuj² jako B§ra, LejĽa, 
Lucka a Pavel (a dś²ve taky AniĽka)      
a vyd§vaj² se na cestu (metaforicky       
i doslovnŋ, putov§n² je Ľastĩm moti-
vem brambţrkovskĩch inscenac²). Pśi-
tom je radost pozorovat s²š jejich vzta-
hţ, kter§ zţst§v§ nemŋnn§, v²me, kdo       
z nich je trochu zmatenĩ, kdo nerad 
opouĢt² svţj komfort nebo kdo           
je lehce podvratnĩ prvek. Je to takov§ 
autofikĽn² oslava pś§telstv².  
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Tato mimotextov§ okolnost je pro mŋ     
pś²jemnĩ bonus ospravedlŕuj²c² Ľundr§ckĩ  
r§meĽek Pern²kajdy, kterĩ mi jinak pśipad§ 
celkem vnŋjĢkovĩ. K dobru budiĤ tomu         
to r§mci pśips§no i to, Ĥe d§v§ souboru       
do batohţ skvŋlou startovac² sadu pro lout-
kov®/objektov® divadlo. Jednotliv® turistick®      
rekvizity pouĤ²vaj² Brambţrky dţslednŋ        
a tato vĩtvarn§ Ľistota je velkou vĩsadou 
inscenace. Skvŋlĩ n§pad jsou loutky Jen²Ľka 
a Maśenky z bochn²kţ chleba poukazuj²c²  
na drobky, kterĩmi si dŋti znaĽily cestu    
lesem, nav²c v sobŋ obsahuj²c² vtip ð            
o dŋtech z t®to poh§dky dobśe v²me,         
Ĥe maj² ve zlomov®m okamĤiku co doĽinŋn² 
s pec² (a v t®to inscenaci snad i Pec² p. S.). 
Nŋkdy jsou ale pouĤit® objekty zav§dŋj²c²: 
proĽ je macecha Jarmila kytara? M§ tat²nek 
tanĽit, jak ona mu hraje? 1                              
A jak je to s loveĽ§kem? Je tat²nek           
sal§mista? Vnitśn² souvislost pśekraĽuj²c² 
¼roveŕ slovn²ho humoru mŋ nenapad§.  
Kromŋ toho je loutka otce neĢikovn§            
i pro animaci, prospŋla by j² ĽistĢ² a vŋtĢ² 
gesta, nŋkdy nebylo docela jasn®, v jak®m 
vztahu k sobŋ sal§m a sekyrka jsou.         
Pochybnosti o loutkovĩch aspektech        
inscenace ale do velk® m²ry zastiŕuje       
neuvŋśiteln§ schopnost souboru              
kultivovanŋ, aĤ s noblesou vstoupit do vzta-
hu s div§kem a reagovat na neoĽek§van® 
karamboly (za z§chranu kritick® situace   
t²mto pos²l§m Barbośe Gr®eov® mosteckou 
Th§lii).  
 
A teņ si jeĢtŋ uzavśeme r§mec. Nedovedu 
rozkrĩt, co se vlastnŋ stalo, Ĥe Lucka        
nakonec seznala, Ĥe Ľundry a Ľundr§ck§        
mŕamina jsou fajn, jestli v n² tuhle sm²ślivost 
probudila radost ze spoleĽn® hry a kolektiv-
n²ho vypr§vŋn², nebo nŋjak zafungoval    
pś²bŋh ăo dŋtech, kter® jsou taky samy         
v lese a vţbec se neboj²ò, j²mĤ ji zkusila   
uchl§cholit B§ra. Ale nejsem si jist§, jestli   
uĤ toho nechci trochu moc. MoĤn§             
je to v§Ĥnŋ jenom pś²bŋh o pś§telstv².  

 
Kateśina Pr§Ģilov§ 

 1 Mimo to se samozśejmŋ jedn§ o pś²spŋvek do v p§tek naĽat® debaty tĩkaj²c² se paralely Ĥen, 
ăĤenskostiò a strunnĩch hudebn²ch n§strojţ.  
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Brambţrky teņ maj² takovĩ dvŋ dramaturgickĩ linie, vaĢe silnĩ osobn² vĩpovŋdi a dŋtskĩ divadlo.          
Je to tak?  
Je to tak. Dospŋli jsme k tomu spont§nnŋ, tak se to jako stalo. UĤ loni jsme chtŋli dŋlat poh§dku, ale prostŋ n§m 
to vţbec neĢlo, tak jsme se jeli do hotelu voĤrat. A tam jsme si śekli, Ĥe budeme śeĢit sv® probl®my, a nevyśeĢili 
jsme nic, ale udŋlali jsme inscenaci Kolik n§m zbejv§?. D²ky tomu jsme ale odstoupili od Snŋhov® kr§lovny a śekli 
jsme si, Ĥe pudem do tĩ Pern²kajdy a Ĥe si to uĤijem. ģe n§s na tom ta hra bav² nejv²c, ty zkouĢky jsou dost        
z§bavnĩ.  
 
Mysl²Ģ hru mezi v§ma?  
Je tam poś§d. Hra mezi n§ma, hra s dŋckama, hra, Ĥe se staneĢ d²tŋtem.  
 
TakĤe je to moĤn§ troĢku ventil od tŋch intenzivn²ch terapeutickĩch vŋc²? 
To zas ne. Je to ¼plnŋ rozd²lnĩ, jin§ z§bava a oboje n§s hodnŋ bav².  
Pavel: I kdyĤ to jsou dvŋ rozd²lnĩ linie, tak jestli n§s v Brambor§ch nŋco bav² hodnŋ, je to ta autenticita, Ĥe jsme 
tam spoleĽnŋ, i v ostatn²ch inscenac²ch v²me, Ĥe tśeba dneska, kdyĤ se stala ta vŋc a sejmul jsem holĽiĽku     
chlebem, tak v²m, Ĥe se stane nŋco na tom divadle tady a teņ a prostŋ se to vyśeĢ². Je to pś²tomnĩ. Souvis²        
to s tou hravost², ale je to pś²tomnost², Ĥe jsme tam spolu. 
 
Pl§nujete v dŋtsk® linii pokraĽovat? 
B§ra: My nem§me vţbec pl§ny. To mŋ na naĢem souboru taky bav², moc nepl§nujem.                                     
KdyĤ n§s v jednu chv²li nŋco bav², tak to dŋl§me. Vţbec nev²m, co budeme dŋlat.  
Pavel: No takhle, Leona teņ jede do Ban§tu.  
Leona: Ale vy jste śekli, Ĥe pśijedete tam!  
Pavel: Tak tam tśeba nŋco udŋl§meê  

 
Kateśina Pr§Ģilov§ 

ĄǜĴŃĶ˺ƈŃƆęƆŃ˺Ưſęƈǥ˺ 

Sejdou se knŋz, fotbalista a influencerka na jedn® lodiê PśestoĤe to mţĤe zn²t jako zaĽ§tek hospodsk®ho vtipu, 
jedn§ se o vĩchoz² situaci pśedstaven² zvan®ho Bon Voyage. K t®to tś²Ľlenn® pos§dce se jeĢtŋ pśid§ v§Ģnivĩ ry-
b§ś, faleĢnĩ kapit§n a jedna klukanda. SpoleĽnŋ se rozhodli opustit prohnilou spoleĽnost, jiĤ stejnŋ Ľek§ zk§za         
zpţsoben§ vlivem environment§ln² krize, a vypravit se do pozvolna otepluj²c²ho se Gr·nska.  

ļten§ś mi jistŋ omluv² malou klausovskou figuru. R§d bych ð i kvţli usnadnŋn² sv® pr§ce ð sebe citoval; proto 
zopakuji Ľ§st toho, co jsem jiĤ uvedl na odpoledn² debatŋ. Bŋhem sledov§n² komick®ho pśedstaven² jsem mŋl 
pocit, Ĥe stoj² nŋkde mezi tot§ln² taĢkaśic², jakou zn§me z bes²dek divadla Sklep, a snahou o ucelenŋjĢ² satirickou 
vĩpovŋņ. (ģ§dnĩ vhodnĩ divadeln² z§stupce mŋ nyn² bohuĤel nenapad§.) Jak se v prţbŋhu diskuze uk§zalo,  
z§mŋrem byla sp²Ģe prvn² varianta. ļlenstvo divadeln²ho souboru STOPA d§le uvedlo, Ĥe si pomŋrnŋ nev§zanŋ 
vybralo rţzn® rţzn® postaviĽky urĽitĩm zpţsobem zosobŕuj²c² neĢvary dneĢn² spoleĽnosti. 

Libereckĩm studentţm a studentk§m se podaśilo vymyslet śadu epesn²ch gagţ, pśi nichĤ jsem p§rkr§t vyprskl 
sm²chy. Podobnŋ nŋkter® f·ry, utahuj²c² si z jinak dobśe zn§mĩch stereotypţ, byly pomŋrnŋ neĽekan® a dobśe 
doveden® ad absurdum. Ani by mi tolik nevadilo, Ĥe nŋkter® vt²pky vyznŋly do pr§zdna/ztracena, kdyby            
to ale bylo v pl§nu. Sp²Ģe neĤ stavŋn² dalĢ²ch kliĢ® o nejapnĩch sportovc²ch a internetovĩch mikrocelebrit§ch 
bych ocenil, kdyby se Ģlo smŋrem sc®ny ărande u stoluò. 

Se souĽasnĩm stavem inscenace se d§ pracovat a z Bon Voyage udŋlat skvŋlou tśeskutou komedii tŋĤ²c²               
z opravdu aktu§ln²ho a skoro geni§ln²ho n§mŋtu lodi jedouc² plnou parou vpśed, jiĤ nikdo neś²d² a nikdo vlastnŋ 
ani nev², kam pluje. Na z§vŋr bych si pţjĽil vĩmluvn® motto jednoho z roĽn²kţ festivalu 4+4 v pohybu. PśestoĤe  
od t®to pśehl²dky uplynulo jiĤ deset let, tak i my dnes se podobnŋ, ale moĤn§ s jeĢtŋ citelnŋjĢ² frustrac² pt§me: 
ăWho is the (goddamn) director?ò 

ġtŋp§n Truhlaś²k 

ąŤƐ˺Ũƹ˺ǂŤŃ˺̔ŜƐļļĘƆƈ̕˺ĶĘƯǂĘŨƈ̆˺ 
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Koho nebo co byste si s sebou vzali na pustĩ os-
trov? ProĽ? 

Vojtŋch: Vzal bych si s sebou Wilsona, protoĤe bych 
tam chtŋl m²t kamar§da. 

Veronika: J§ bych pozvala sp²Ģ svou skuteĽnou       
kamar§dku. Ve dvou se to zkr§tka t§hne l²p. 

ġtŋp§n: J§ s t²m souhlas²m. Dvŋ hlavy v²c v².  

Michaela: No pśece loņ, abych odtamtud mohla     
odplout. (kolektivn² sm²ch) 

Co v§s na dneĢn² spoleĽnosti nejv²c Ģtve? 

Vojtŋch: Lid® nemaj² vlastn² rozum a radŋji si nechaj² nŋco nŋkĩm diktovat. 

ġtŋp§n: Za mŋ je to pśetv§śka. Dnes se kaĤdĩ chce prezentovat pouze v tom nejlepĢ²m moĤn®m svŋtle,           
aby snadno zapadl a z§roveŕ nevyĽn²val. Mysl²m si, Ĥe to nen² dobr® ani pro umŋn². Tśeba na divadle je potśeba, 
aby jeho tvţrci byli odliĢn² a tśeba i spolu nesouhlasili. 

Michaela: J§ bych si pś§la, aby nen§vist nahradilo v²c l§sky a snahy o porozumŋn². 

Veronika: Mnŋ se pś²Ľ², kdyĤ lid® odm²taj² konat a h§Ĥou odpovŋdnost na druh®.                                              
Nikdo jinĩ to za mŋ neudŋl§ neĤ j§ sama. 

vedouc² Filip: Rozmazlenost a z n² pramen²c² pśecitlivŋlost. 

Dok§zali byste jmenovat vaĢe obl²ben® 
komedi§ln² d²lo nebo tvţrce? 

VĢichni: Divadlo Sklep a J§ra Cimrman.    
Ten je boĤ²! 

V ļesku se posledn² mŋs²c rozjela debata 
o etice humoru. M§ podle v§s humor 
nŋjak® hranice? 

ġtŋp§n: Nem§, to uĤ by nebyl humor! 
(nesouhlasnĩ vzdech d²vĽ² Ľ§sti souboru)    
Je to typ umŋleck® tvorby, kter§ by nemŋla 
bĩt nikĩm zvenku ovlivŕov§na.                  
J§ si to pśedstavuji jako rozjetĩ vlak,       
kterĩ nikde a nikdy nestav². 

Vojtŋch: J§ si mysl²m, Ĥe hranice jsou      
tam, kde humor bav² a nezraŕuje. 

Veronika: DţleĤitĩ je za mŋ jeĢtŋ respekt. 
Mŋ k tomu napadlo rĽen²: ăMoje svoboda 
konĽ² tam, kde zaĽ²n§ svoboda nŋkoho   
jin®ho.ò (souhlasn® pśikyvov§n² zbytku    
souboru) 

ġtŋp§n Truhlaś²k 
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Vymyslel jsem si, Ĥe bych udŋlal rozhovor     
s v§mi dvŋma z§roveŕ. Nebyl jsem si jistĩ, 
nakolik spolu ty soubory souvis² a jestli       
to nen² nŋjakĩ tenkĩ led, ale kdyĤ jsem vidŋl,  
Ĥe jste pśijeli jedn²m autem, tak jsem si ś²kal, 
Ĥe to je asi ¼plnŋ v poś§dku, Ĥe? 
EliĢka: Tak my spolu samozśejmŋ soupeś²me! 
Filip: Soupeś²me, ale jenom jeviĢti. 
J§ se zept§m, jak vaĢe projekty vznikly?   
Mysl²m, Ĥe jako prvn² zaĽala EliĢkaê 
EliĢka: J§ jsem zaĽala pśed tśemi lety, kdy u n§s 
v divadle fungovalo nŋjak® hereck® studio,     
ale ten, kdo ho vedl, se nŋjak nepohodl s vede-
n²m, takĤe to m²sto bylo voln®. A nov§        
umŋleck§  Ģ®fka KaĽka DuĢkov§, kter§ moc st§la 
o to, aby tam nŋco takov®ho bylo, se mŋ      
rovnou  zeptala, jestli bych to nechtŋla v®st ð    
a j§ jsem si śekla: Vlastnŋ proĽ ne? A tak to 
vzniklo, udŋlala jsem konkurs a pśiĢlo mi p§r 
dŋt², takĤe jsem ten prvn² rok mŋla takovou 
sm²Ģenou skupinu, druhĩ rok na konkurs pśiĢlo 
uĤ tolik dŋt², Ĥe jsem musela bĩt zl§ a ś²kat 
spoustŋ lidem ne a udŋlala jsem dvŋ skupinyê 
Filip: ProtoĤe jsi zl§ bĩt nedok§zala! 
EliĢka: A teņ uĤ m§m tśi skupiny a pś²Ģt² rok sli-
buju, Ĥe Ľtyśi nebudou, to uĤ budu fakt pś²sn§. 
Mysl²m, Ĥe nen² ¼plnŋ bŋĤn®, Ĥe by takovĩ-
hle druh aktivity dŋlalo kamenn® divadloê 
EliĢka: KdyĤ pśiĢla do funkce Ģ®fky KaĽka      
DuĢkov§, zd§ se mi, Ĥe se hodnŋ rozjel vnitśn² 
Ĥivot souboru, vedlejĢ² projekty a tak. Chtŋla, 
aby tady bylo to hereck® studio, j§ z§roveŕ  
dŋl§m v divadle i workshopy, z nichĤ ona    
udŋlala ofici§ln² aktivitu divadla, vyhradila       
na to i nŋjakĩ pen²ze, taky chtŋla, aby byla    
kapela, takĤe n§m koupila n§stroje ð a tak d§l. 
Super. A Filipe, jak ses ty dostal ke Stopŋ, 
kterou my tady uĤ dlouho zn§me? 
Filip: đplnou n§hodou. Stopa uĤ existovala  
d§vno pśede mnou, samozśejmŋ. Śekli si,        
Ĥe by chtŋli nŋkoho z oboru, a Ľlenka Stopy 
T§ŕa Markov§ m§ maminku Lenku Chv§lovou, 
kter§ je v DFXġ jako dramaturgynŋ. Takhle               
ze zn§mosti mŋ oslovili, jestli bych to nechtŋl 
v®st. J§ m§m zkuĢenosti akor§t tak ze skauta, 
ale ś²kal jsem si, Ĥe si vlastnŋ chci otestovat, 
jestli dok§Ĥu vţbec v®st p§r lid² v souboru,      
Ĥe to bude fajn vedlejĢ² aktivita. Je to kaĤd® 
pondŋl², takĤe jednou za tĩden na odpoledne 
tam zajdu ð a je to vyĽerp§vaj²c². My jsme        
se Stopou zrovna mŋli premi®ru Ľtyśi dny       
po naĢ² premi®śe Gazdiny roby, chtŋl jsem       
se soustśedit na svţj vĩkon a z§roveŕ jsem po 
veĽerech vymĩĢlel svŋtla. Je to n§roĽnĩ, ale ś²-
k§m si, Ĥe jsem poś§d v produktivn²m vŋku       
a Ĥe m§ smysl to dŋlat. 

A m§te oba dva zkuĢenost z nŋjakĩch dramaš§kţ? 
ProĢli jste t²m? 
EliĢka: J§ jsem zaĽala chodit hodnŋ pozdŋ, aĤ ve druh§ku 
na stśedn², pak jsem se zaĽala pśipravovat na pśij²maĽky 
na DAMU. TakĤe nechod²m odmaliĽka ð a t²m, Ĥe m§m 
docela Ģirok® spektrum studentţ, m§m i dŋti od dev²ti 
let, je to pro mŋ docela zaj²mav®, jak k tomu pśistupovat. 
Filip: No, j§ jsem na tom ¼plnŋ stejnŋ, divadlo jsem    
poznal na waldorfsk® Ģkole jako absolventsk® pśedstave-
n² se tś²dou, pak jsem se aĤ na jednom kurzu m¼zick®ho 
herectv² zaĽal rovnou pśipravovat na DAMU, kde jsem 
byl potom divadlem naprosto nepol²benej, byl jsem dost 
outsider, vţbec jsem neznal Ĥ§dnĩ divadeln² jm®na.      
Ve veden² Stopy mi Ľasto chyb² zkuĢenosti cviĽen²          
z dramaš§ku a podobnŋ a mus²m si o tom Ľasto nŋco 
Ľ²st nebo se pt§t kamar§dţ, co s t²m maj² zkuĢenosti,       
protoĤe j§ je prostŋ nem§m. 
JeĢtŋ se chci trochu vyptat na vaĢe inscenace. EliĢko, 
je v Osmn§ctĩch narozenin§ch nŋjak§ inspirace Pś²-
bŋhem sluĤebnice? 
EliĢka: Jasnŋ, SluĤebnic² jsem se troĢiĽku inspirovala, 
zrovna jsem to dokoukala a ten svŋt mŋ bavil. Pak jsme 
spoleĽnŋ improvizovali a nakonec jsem sepsala text     
do t®hle podoby, pśiĢla ta z§pletka na konci,                 
Ĥe se dostane do t® rodiny, k tomu romantikaê 
Hodnŋ vĩrazn® jsou tam takov® aĤ muzik§lov®, cho-
reografick® pas§Ĥe, jak to vzniklo? 
EliĢka: J§ obĽas dŋl§m v divadle i choreografie a pśiĢlo 
mi, Ĥe tam chyb² pas§Ĥ, kterou jsem neumŋla ¼plnŋ    
dostat do textu, a to je vnitśn² pocit Kirsten, kter§           
u toho vĩslechu vlastnŋ nem§ moc prostor hr§t,            
co se dŋje uvnitś, ten pocit toho, Ĥe se k n² ten svŋt    
vĢechen obrac² z§dy, Ĥe ji kamar§dky nechtŋj² br§t               
a Ĥe profesośi na ni tlaĽ². A jak sama hodnŋ tanĽ²m            
a Ľasto mluv²m jazykem choreografie, tak jsem se vydala 
touhle cestou. 
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M§te v libereck®m divadle i z§zem² a hrac² prostor? Hrajete tśeba v Mal®m divadle? 
EliĢka: Pśesnŋ tak, hrajeme v Mal®m a je skvŋl®, Ĥe se k tomu divadlo nestav² z§dy, dŋcka maj² tśeba tśi zkouĢky 
ve svŋtlech, coĤ je vlastnŋ luxus, a i dneska pśijel na otoĽku zvukaś z divadla, bez kter®ho bych to prostŋ        
nezvl§dla. 
Filipe, o vaĢ² inscenaci uĤ jsi ty i dalĢ² hodnŋ mluvil na debatŋ. Tśeba mŋ ale zaj²m§, jak se do n² dostal 
model lodi, kter§ nŋkam pluje? 
Filip: Pśizn§m se, Ĥe jsem se troĢku inspiroval souborem kamar§dţ studentţ z DAMU jm®nem Ductus Deferens. 
Udŋlali inscenaci na podobn®m principu vĩletu na lodi nŋkam do nezn§ma. KdyĤ jsem to vidŋl, tak jsem si ś²kal, 
Ĥe to je perfektn², Ĥe z t® lodi se ned§ uniknout, to je prostŋ pś²bŋh, kde se d§ ś²ct ¼plnŋ vĢechno a ned§           
se uniknout. 
EliĢka: Dramatick§ situace! 
Filip: Velk§ dramatick§ situace. V souboru jsou uĤ docela dospŋl² lidi, od Ģestn§cti do dvaceti let. Dŋck§m jsem 
d§val neust§le podnŋty a ptal jsem se jich, o Ľem vlastnŋ chtŋj² mluvit, oni pśich§zeli se svĩma situacema, śekli 
jsme si, jak m§ vlastnŋ dramatick§ situace vypadat a podobnŋ. Oni vĤdycky pśinesli nŋjakĩ n§pad a ta loņ        
mi pak pśiĢla ide§ln², Ĥe tam mţĤeme zapasovat vĢechno, co si dŋcka pśinesou. 

Michal Zah§lka 

Svŋt funguj²c² v natolik zrţdn®m politick®m syst®-
mu, Ĥe se jeho obyvatel® pom§tli a trp² n§hlĩmi z§-
chvaty tance. To byl dojem, kterĩ jsem z²skala     
bŋhem sledov§n² vĽerejĢ²ho pśedstaven² Osmn§ct® 
narozeniny Hereck®ho studia DFXġ. Tedy jeden 
z mnoha tŋchto dojmţ. Inscenace totiĤ nab²zela   
nepśebern® mnoĤstv² vod²tek, faleĢnĩch stop a ¼hlţ 
pohledu. Chv²li jsem pśi jej²m sledov§n² doufala,     
Ĥe se jedn§ o promyĢlenĩ autorskĩ z§mŋr, o nad-
hled nad zprvu zatŋĤkanĩm pś²bŋhem a Ĥe nŋkam        
smŋśuje. Cestu ven nebylo moĤn® naj²t,                 
tak  se alespoŕ pokus²m zpŋtnŋ zaznamenat mou 
trasu.  

Zprvu Ľlovŋka pśepadne filmov§ ambice inscenace 
ð vĩpravn§ filmov§ hudba a voiceover v podkresu 
n§s velmi neurĽitŋ uv§d² do situace. T®to stylizace 
se inscen§tośi chv²li drĤ² ð moment  pśizn§n² l§sky 

ke kolemjdouc²mu poĢš§kovi doslovnŋ ilustruje       
romantick§ melodie a vĢe to dohromady vyzn²v§      
tak kliĢovitŋ a naivnŋ, Ĥe se poprv® vkr§d§ ot§zka,     
zda ve skuteĽnosti nejde o zat²m velmi brilantnŋ vyba-
lancovanou nads§zku. Tuto teorii si z§hy lze potvrdit, 
protoĤe se nejpśitroublejĢ² ĤaĽka vyd§v§ na vĩzvŋdy     
v karikaturn² choreografii tajn® agentky                       
(a opŋt za vyuĤit² filmov®, a nav²c zprofanovan® hud-
by). Nast§v§ ¼leva, jde o parodii dystopick®ho dramatu 
z prostśed² d²vĽ² Ģkoly, jak z§hy potvrd² dalĢ² taneĽn² 
vĩstup, tentokr§t zjevuj²c² se zniĽehonic a s naprosto 
nevyzpytatelnĩm hudebn²m doprovodem.  

Mezi taneĽn²mi Ľ²sly pl§nuje studentka zamilovan§    

do poĢš§ka ut®ct, o ĽemĤ se pravidelnŋ rokuje 

v kancel§śi poĤivaĽn®ho śeditele, kde se na velk® ploĢe 

trĢe. ģe se jedn§ o kritiku pokrytectv² funkcion§śţ,   

kteś² maj² ideologii na p§rku, k§Ĥou zdrĤenlivost a pśi-

tom poś§daj² v kabinetech mejdany, je evidentn².                

A je to rozhodnŋ zaj²mavĩ detail z vypr§vŋn®ho pś²bŋ-

hu, jen je na nŋj poloĤen naprosto neadekv§tn² dţraz. 

A pak jde vĢechno r§z na r§z. Po pohovoru s vrchn² 

despotkou hlavn² postava vĢe odkĩve a pśijme skuteĽ-

nost, Ĥe si holt nem§ vyskakovat, nebo to s n² dopadne 

Ģpatnŋ, a Ĥe jedinou cestou je spŋt k enigmatick®mu 

nov®mu svŋtu. Po pohybov®m intermezzu na obl²ben® 

t®ma ăjeden proti vĢemò (opŋt za zvukţ dramatick® 

hudby), z nŋhoĤ lze vytuĢit, Ĥe hrdinka patrnŋ proĤ²v§ 

nŋjak® neĢtŋst², je ve fin§le za posluĢnost zamŋstn§na 

u rodiny na ¼rovni, kde podle vĢeho Ľek§ tak® kdysi 

vysnŋnĩ poĢš§k. M§ o nŋj ale vţbec d²vka pśedt²m   

podroben§ k§drovac² pśedn§Ģce st§le z§jem? 

V dramatick®m z§vŋru stoj² na forb²nŋ a hled² sebevŋ-

domŋ do d§lky a moĤn§ pśemĩĢl² nad l§skou ke stranŋ. 

Jsem fanynkou umŋleck®ho pś²stupu ăproti srstiò, pr§ce 

s brakem, v pś²padŋ Osmn§ctĩch narozenin jsem          

si ale vţbec nebyla jist§, zda to, co jsem vidŋla, nads§z-

ka byla. Inscen§tośi zvolili dry§Ľnickĩ reĤijn² postup,      

u kter®ho je holt potśeba poĽ²tat s t²m, Ĥe nebude      

publikem pśijat.  

Kateśina Pr§Ģilov§  
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N§zev t®to rubriky bezostyĢnŋ krademe 
ze zpravodaje Loutk§śsk® Chrudimi,     
jelikoĤ dobśe vyjadśuje, oĽ v n² jde: nem§ 
to bĩt dokument§rn² pśepis vĢeho,         
co zaznŋlo, ani vĢech mluvĽ²ch, ani vĢech 
t®mat, nĩbrĤ pokus s jistou m²rou desin-
terpretaĽn² tolerance zachytit, o Ľem byla 
mimo jin® śeĽ. Pokud zapisovatel nŋco 
nezachyt², mţĤe to bĩt d§no prostĩm 
¼padkem pozornosti Ľi potśebou            
se nap²t, mluvĽ² ani t®mata nechš             
si to neberou osobnŋ. Pro ¼plnĩ obr§zek 
vśele doporuĽujeme diskuse navĢtŋvovat 
osobnŋ, ani sebelepĢ² shrnut² nic neśeĢ². 
Jak je jiĤ festivalovou tradic², dneĢn²     
shrnut² sebelepĢ² nen², ba moĤn§ sp²Ģe 
naopak. 
 

Pern²kajda 
EliĢka Jansov§: (coby jedinĩ nepodjatĩ div§k na diskusi pśinuce-
na mluvit) Na zaĽ§tku mi uniklo, proĽ mŋl tat²nek dvŋ proprie-
ty, proĽ nebyl jenom sekerka. Nŋco se mi l²bilo a nŋco se mi        
nel²bilo, ale j§ jsem hodnŋ kritickĩ Ľlovŋk. M§m dojem, Ĥe tam 
byly mladĢ² dŋti, neĤ pro kter® to bylo. Bylo mi tśeba l²to,          
Ĥe jste nevymysleli vlastn² melodie, ale zas mŋ to ponoukalo 
zp²vat si  
R®zi Sk§lov§: (coby podjatĩ div§k na diskusi mluv²) PśiĢlo mi,    
Ĥe ten prostor nebyl nejvhodnŋjĢ², v Ģest® nebo sedm® śadŋ   
uĤ n§s to mnoĤstv² lid² oddŋlovalo od jeviĢtŋ. PśiĢlo mi,           
Ĥe dospŋl² se hodnŋ dobśe bavili a dŋtem obĽas nŋco unikalo, 
moĤn§ proto, Ĥe jste mluvili hodnŋ rychle a k dŋtem               
to v tom velk®m prostoru nedobŋhlo. PotŋĢilo mŋ, Ĥe jste    
zachovali to poh§dkov® troj² opakov§n² dŋje, i kdyĤ je to sloĤi-
t® udŋlat tak, aby div§ci neztr§celi pozornost. 
Prokop Vopaśil: J§ jsem Pern²kajdu bohuĤel nevidŋl, ale r§d 
chod²m na diskuse. 
EliĢka Jansov§: Moc se mi l²bilo prol²n§n² poh§dky se souĽas-
nost², ¼vodn² z§pletka s kufremê Mysl²m, Ĥe konec by zaslouĤil 
teĽkuê Nebo se nezhaslo? 
Jana Havlov§: Nezhaslo, to je moje chyba. KdyĤ jsem odch§ze-
la z divadla, tśeba dvacet minut po konci pśedstaven², potkala 
jsem maminku s chlapeĽkem a chlapeĽek poś§d rozeb²ral   
chleba, a maminka mu pobavenŋ odpov²dala. Mysl²m, Ĥe to 
bylo pro nŋj nŋco jinĩho. 
R®zi Sk§lov§: PotŋĢilo mŋ, jakĩ mŋlo mezi div§ky ohlas, kdyĤ 
pśiĢla Lucie s kufrem a jen se zatv§śila. 
Ren® Lev²nskĩ: Chtŋl bych ocenit zmŋnu moder§tora, koneĽnŋ 
to uv§dŋl nŋkdo s jazykovou kulturou. Mysl²m, Ĥe jednoduĢĢ² 
bude j²t si d§t drink. Vy v²te, co dŋl§te, bav² v§s to, postavit    
se tam s kufrem je par§dn², chleby jsou fajnê Pochopil jsem   
to tak, Ĥe sal§m m§ v ruce sekyrku, ne Ĥe byl tat²nek             
dva pśedmŋty. 
Pavel Sk§la: Jo, to byl turisš§k. 
Ren® Lev²nskĩ: LoveĽ§k, Pavle, turisš§k vypad§ jinak. Tahleta 
metaloutk§rnaê Adorno a Habermas by spoleĽnŋ zaplesali.    
Je to v dobrĩm slova smyslu provozn² inscenace na dobrĩ  
provozn² Ĥivot komunity. Nikdo se mŋ nesnaĤ² pśesvŋdĽit,      
Ĥe posouv§ vĩvoj svŋtov®ho loutk§śstv².  

Alena ZemanĽ²kov§: Mŋ nejv²c zaujalo to, 
jak se jde na vĩlet a jedna postava pśijde 
s kufrem. Mnŋ pśijde, Ĥe dneska, jak dŋti 
jezd² s rodiĽi autem, uĤ se moĤn§ ani ne-
dovedou sbalit na vĩlet. SouĽasnŋ         
se mi l²b², Ĥe ta holka s kufrem nen² tou 
partou ostrakizovan§, aĽkoliv se neum² 
sbalit. Chtŋla jsem v§s jako bez ironie 
velmi pokroĽil® umŋlce vyzvat, abyste   
se v r§mci technickĩch ¼kolţ pod²vali   
na hlasovou techniku, protoĤe na n§s     
v tomhle velk®m prostoru hroznŋ kśiĽ²te. 
A ty p²sniĽkyê Na tom jeĢtŋ zapracujte, 
dŋti asi Veņ mŋ d§l, cesto m§ neznaj². 
Jan FriĽ: J§ k tomu nem§m co dodat.   
Jak jsem uĤ ś²kal, postmoderna je past    
za past², taky m§m dojem, Ĥe se rodiĽe 
bavili v²c neĤ dŋti. J§ jenom śeknu, o Ľem 
jsem tam snil. JakoĤto pozdn² otec zaĽ²-
n§m bĩt velkĩm znalcem divadla pro dŋti 
a ta ¼roveŕ je jinde. Tohle je z§zrak z ś²Ģe 
kr§sy. TŋĤk§ kr§sn§ pohoda. K Ľundrov§-
n² m§m velice pozitivn² vztah i k folkl·ru 
trampingu, ti Nedvŋdi na konci            
mŋ zaboleli. Tohle je uĤ asi mţj sen        
o nŋjakĩ propagandŋ: jestli tam nedat v²c 
lesa, v²c toho Ľundrov§n², v²c pś²rody,   
v²c trampskĩ romantiky. VĤdycky funguje, 
kdyĤ m§ vypr§vŋn² neprţstśelnou vnitśn² 
logiku, i kdyĤ mţĤe bĩt sebeĢ²lenŋjĢ²,      
a tady mi obĽas pśiĢlo, Ĥe byly mezery. 
Naprosto jsem nest²hal moment, kdy    
se tam zaĽala hr§t poh§dka s chlebama, 
jak se to stalo. Vţbec jsem nepostśehl jej² 
zrod. Kufr se najednou vţbec neśeĢil ð    
a vţbec nev²m, kdy to zaĽalo. 

¢ǈƹŃ˺Ǯ˺ļŨƹŻǈƹŃ˺ 
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Pavel Sk§la: Ten moment je, kdyĤ je Lucie ¼plnŋ vyś²zen§ a śekne, Ĥe chce pryĽ. 
Jan FriĽ: Pro mŋ je nŋco tot§lnŋ metafyzickĩho, kdyĤ na jeviĢti nŋkdo j² nebo pije. Nŋjakĩ teolog by o tom mŋl 
napsat diplomku. 
Alena ZemanĽ²kov§: A co v§s vede k takov®hle hudebn² dramaturgii? 
B§ra Gr®eov§: To vzniklo spont§nnŋ z improvizac², Ĥe se tam ocitli Slav²ci z Madridu a autorsk® texty na existuj²c² 
melodie. 
 
 
Bon Voyage 
HZP: PśiĢlo mi nedostateĽnŋ prokreslen®, jak® mŋly jednotliv® postavy motivaci k cestŋ. 
Matŋj ġkorpil: Mŋ to bavilo, bylo vidŋt, Ĥe v§s to bav² hr§t, obĽas je to vtipnĩ, ale probl®m je, Ĥe j§ v t® inscenaci 
nevid²m jedno konkr®tn² stŋĤejn² t®ma, kter® by mŋ t²m prov§zelo. Vidŋl jsem tŋch t®mat asi pŋt, chv²li se tam 
mluv² o glob§ln²m oteplov§n², chv²li o mezilidskĩch vztaz²ch, ale ani jedno z tŋch t®mat nen² ¼plnŋ uchopenĩ. 
Tśeba odhalen², Ĥe KryĢtof nen² KryĢtof, ale holka, mi pśiĢlo zbyteĽnĩ. Spokojil bych se s t²m, Ĥe nŋkdo, kdo        
je oĽividnŋ holka, hraje kluka ð to bych pśijal, nemus² se mi to vysvŋtlovat. Tematicky jsem se v tom ztr§cel. 
DHZP: To, co ś²k§ Matŋj s tŋmi t®matyê M§m r§da pś²bŋhy, kter® se odehr§vaj² na uzavśen®m prostoru a vznika-
j² interakce mezi malĩm mnoĤstv²m postav. Pocit, kterĩ jsem z toho mŋla, bylo nŋjak® lidstv² obecnŋ.              
BliĤĢ² tematick® zac²len² mi nechybŋlo. 

DHZP: Obraz toho, jak fidget spinner hraje ryb§śskĩ prut,   
je zaj²mavŋ vymyĢlenĩ. Asi je to hodnŋ m²śeno na n§s     
LibereĽ§ky, ty vtipy jsou hodnŋ lok§ln². Ke konci uĤ jsem 
nebyla skupina, kter§ by to vyhled§vala. 
Robert Kunesch: Velice oceŕuju nŋkter® n§pady, moc se mi 
l²bilo zn§zornŋn² mobilu nebo prutţ. Bylo mi hroznŋ       
pś²jemnĩ, jak ty n§pady pramen² z nich, ale m§lokdy byly 
dotaĤen® do konce, tśeba ta kr§sn§ ryb§śsk§ sc®na vţbec 
neskonĽ². A to plat² pro celĩ ten pś²bŋh. Ty nesmŋl®        
n§mluvy fotbalisty a influencerky mi pśiĢly velice generaĽnŋ 
pś²znaĽn®. 
ġtŋp§n Truhlaś²k: J§ s v§mi potom budu dŋlat rozhovor, tak 
snad mi ned§te pśes hubu. PśiĢlo mi to jako nŋco mezi   
satirou typu Troj¼heln²ku smutku a Bes²dkou Divadla Sklep. 
Ze zaĽ§tku jsem Ľekal, Ĥe se mnohem v²c rozehraje ten po-
cit ze spoleĽnosti, ale pak uĤ pśijdou sc®nky jak ze Sklepa. 
Pśitom nŋkter® vtipy jsou vĩborn® ð tśeba sc®nka                
s Charliem Chaplinem nebo se sp§nkem vestoje. 

DHZP: ZezaĽ§tku mus²m ocenit, Ĥe se mi nŋkter® sc®ny hroznŋ l²bily, skvŋle se na to koukalo. Nejv²c mŋ na tom 
Ģtvaly stereotypy, kter® se prezentuj². Nŋkdy je Ģkoda pśehr§vat, pśeh§nŋt. A tŋch jokţ s Libercemê No j§ jsem 
se zasm§la, ale pak jsem se skoro stydŋla, Ĥe jsem z Liberce. Mysl²m, Ĥe jste skvŋl§ parta lid², m§te potenci§l, 
vĤdycky se r§da kouk§m na nŋco, co je bav² dŋlat. 
Matŋj ġkorpil: Miluju vulgarismy, pouĤ²v§m vulgarismy, ale je tam jedna konkr®tn² sc®na, kdy nŋkdo kaĤdou 
chv²li śekne prdel nebo jebat, tam mi pśiĢly aĤ naduĤ²van®. V divadle by se s nimi mŋlo Ģetśit, tady mi jedna   
konkr®tn² sc®na pśiĢla zbyteĽnŋ vulg§rn². 
Jan FriĽ: Tady uĤ zaznŋlo hodnŋ z toho, co jsem chtŋl ś²ct. Nŋkterĩ f·ry mi pśiĢly ¼plnŋ super a parametry       
bes²dky to pro mŋ mŋlo v dobrĩm slova smyslu, ale nedrĤelo mi to pohromadŋ. Nejsem Ľlovŋk, kterĩ potśebuje 
pointy, ale zd§ se mi, Ĥe ta zmatenost je tady aĤ nad z§mŋr vŋci. Pśitom ale zaĽala pţsobit kouzelnŋ, a to t®ma 
zodpovŋdnosti, toho, Ĥe nikdo nechce n®st za nic zodpovŋdnost, to je straĢnŋ krutĩ hustot®ma. Ke konci mi to 
zaĽalo takhle secvak§vat, ale v prţbŋhu mŋ prostŋ jen bavila Ľ§st toho humoru, ovĢem celkovŋ je to straĢnŋ   
nevyrovnanĩ, form§lnŋ rozpadlĩ. Jsem z tĩ inscenace zmatenej, ale sm§l jsem se nŋkolikr§t nejv²c za posledn²   
tśi dny tady. 
Alena ZemanĽ²kov§: Po prvn² sc®nŋ, kdy toho Ľlovŋka posere pt§k, jsem si ś²kala: jasnŋ, hrajou to od konce,      
to je Noe a posral ho Duch Svatĩ, ta holubice, kter§ zvŋstuje, Ĥe potopa opad§v§. ļekala jsem, Ĥe to je svŋt   
pot®, co archa pśist§la, ale pak jsme na zaĽ§tku. Sc®na bezpeĽnostn² prohl²dky sugeruje, Ĥe vĢichni cestuj²c² na 
tu loņ chtŋj², ale s postupem plavby najednou nev²m, proĽ tam vĢichni jsou a co t²m chtŋj² śeĢit. Loņ, kter§     
nŋkam pluje, je archetyp§ln² obraz spoleĽnosti, ale Ĥe byste se na n² vŋdomŋ chovali a sledovali vlastn² c²leê 
MoĤn§ śeknete, Ĥe jste to nechtŋli, ale j§ jsem v tom zmaten§ a troĢku ztr§c²m z§jem. 
Ren® Lev²nskĩ: Śeknŋte mi, jak® t®ma tam nebylo? Globalizace, zmŋna pohlav², genderov® stereotypy, fotbal 
versus Titanic. To je prostŋ perfektn²: Pejsek a KoĽiĽka vaśili dort, fuck you, my chceme bĩt takhle spolu ð rozu-
m²m tomu, proĽ to takhle dŋl§te, cel§ ta faleĢn§ z§pletka, o kterou v§m podle mŋ vţbec nejdeê Pro mŋ to jako 
celek funguje. 
ġtŋp§n Kŕ§kal: Mŋ napadlo, Ĥe kdyĤ se to takhle kr§snŋ bort², tak tam tŋch vtipţ d§t jeĢtŋ v²c, abych si po pţl 
hodinŋ ś²kal, Ĥe uĤ mŋ od sm²chu bol² pusa, a byl mi ten rozpad tvaru trochu jedno. 
Alena ZemanĽ²kov§: J§ budu protivn§, ale i kdyby tŋch f·rţ bylo pŋtkr§t v²c a byly tśikr§t l²p pointovanĩ,          
tak bych si ty ot§zky stejnŋ kladla. 
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DHZP: Emoce, kterou jsem z toho z²skala, neĢla  
ve f·rech, ale paradoxnŋ v tŋch Ľ§stech mimo,  
kdy jsem Ľekala, Ĥe se nŋco stane, a nic se nedŋlo. 
DHZP: J§ osobnŋ bych vtipţ klidnŋ i ubrala, tŋch 
minivtipţ bylo hroznŋ moc za sebou. 
Michal Zah§lka: J§ se t® inscenace nechci tvarovŋ 
kdov²jak zast§vat, souhlas²m se vĢemi klady          
a z§pory, co tu zaznŋly. Pro mŋ z toho lezlo t®ma 
civilizace, kter§ śeĢ² z§sadn² ohroĤen² zcela        
nefunkĽn²m zpţsobem a nakonec ani d²lĽ² pro-
bl®my typu toho, Ĥe je potśeba ulovit ryby,       
abychom mŋli co j²st, nen² schopn§ vyśeĢitê    
Pśeci jenom bych nerad, aby se o t® inscenaci 
mluvilo jen jako o bes²dce, protoĤe tematicky     
to tak podle mŋ nen².                                              
I kdyĤ form§lnŋ teda sakra jo. 
Ondśej PeĽenĩ: I ta rozpadlost se d§ nŋjakĩm zpţ-
sobem podpośit a j§ pśemĩĢl²m nad t²m, jak. 
Robert Kunesch: J§ chci podpośit Michala v t® 
myĢlence. Nŋkolikr§t jsem si vzpomnŋl na film 
PśiĢla v noci ð neumŋn² śeĢen² jednoduch® situace, 
takĤe tenhle n§zor podporuju. 
Filip J§Ģa: J§ bych asi nechal r§d slovo souboru     
a pak tśeba taky nŋco śeknu. 
Petr Besta: Chytr®. 

Soubor: My jsme si sedli a śekli jsme si, co vybrat z toho, co n§s tr§p² ve svŋtŋ, a śekli jsme si, Ĥe vĢechno ð
 protoĤe my to vĢechno śeĢit mus²me. Chtŋli jsme uk§zat, Ĥe je naĢe generace pśehlcen§. 
Filip J§Ģa: J§ jsem hroznŋ r§d, Ĥe to vzbudilo takovouhle debatu. Nen² to vĩpovŋņ jednoho Ľlovŋka, ale cel®ho 
souboru, a kaĤdĩ v tom m§ svţj n§zor. 
Alena ZemanĽ²kov§: J§ bych k tomu podotkla, Ĥe i tematicky urovnan§ inscenace mţĤe bĩt vĩpovŋd² cel®ho 
souboru. 
Jan FriĽ: Roztś²Ģtŋnost mus² bĩt artikulovan§. Jakĩm zpţsobem dŋlat pśedŋly? Jak d§t najevo, Ĥe ta rozpadlost 
nen² omyl? 
 
 
Osmn§ct® narozeniny  
 
HZP: Vidŋli jsme urĽitou formu antiutopie, c²tila jsem z toho podt·n 1984, ale tĩkalo se to pouze d²vek.  
DHZP: Mnŋ to pśipom²nalo jeden film a zaj²malo by mŋ, jestli je to podle filmov®ho n§mŋtu. Je to celkem     
identick®, ale v programu to nen² zm²nŋn®.                                                                                                   
(pl®num dojde k z§vŋru, Ĥe nejde o film, nĩbrĤ seri§l Pś²bŋh sluĤebnice) 
DHZP: Celkem mŋ zaujalo, Ĥe jsou vĢechny ty d²vky a Ĥeny v pśedstaven² velmi hloup®. Neum² skl§dat ruĽn²ky, 
neum² se norm§lnŋ vyjadśovat, vytv§śet zdravĩ kolektivy. Vţbec to neodpov²d§ realitŋ, pśijde mi zvl§Ģtn²,          
Ĥe se k sobŋ takhle chovaj², kdyĤ se nach§zej² v takov® situaci. To jsem vţbec nepochopila.  
DHZP: Nen² to realita, je to moĤnost, jak by realita mohla vypadat.  
DHZP: Hezky mi to dokreslovalo dystopickĩ rys svŋta. 
Matŋj ġkorpil: Nechci, abyste si nic z tohohle vzali osobnŋ, ale mnŋ je smutno. Byl jsem z toho straĢnŋ zniĽenej. 
Pś²bŋh mŋ m§ vt§hnout, j§ jsem tam sedŋl a vŋdŋl jsem, Ĥe sed²m v divadle a mţĤu kdykoliv odej²t, dokonce 
jsem si dŋlal pozn§mky. Celou dobu jenom pśed§v§te text, nikoliv myĢlenku. Vy jste prostŋ jenom ś²kali text a j§ 
jsem z toho nevidŋl Ĥ§dnou energii. Dostal jsem z§chvat sm²chu, tam se dvacet minut buduje napŋt², Ĥe se bude 
ut²kat ze Ģkoly, tak jsem na to zvŋdavej, najednou ta sc®na zmiz², dostanu hlas a vid²m m²sto toho, jak pan uĽitel 
tanĽ². ProĽ jsem to vidŋl? Mŋ to sere, nepśijde mi to vtipnĩ.  
DHZP: JestliĤe je to uk§zka Ģpatnŋ nastavenĩho syst®mu a boje proti nŋmu, tak mi ten konec vţbec neuk§zal, 
jestli se to ty holky rozhodly zvr§tit.  
DHZP: J§ jsem si to moc uĤila, sc®nu s uĽitelem taky, bylo to vtipnĩ, bylo to vĩbornĩ. K tŋm hloupĩm Ĥen§m,    
co neum² skl§dat ruĽn²ky ð spousta lid² neum² spoustu vŋc², j§ tśeba neĤehlim. NepśiĢly mi hloupĩ, jenom naivn².  
Jana Havlov§: Tematicky mi z toho na konci vylezlo to, Ĥe bojuju se syst®mem, pak sklop²m uĢi a vlastnŋ              
to dopadne dobśe. Odch§zela jsem sp²Ģ s pocitem ð pojņme radĢi nic nedŋlat, neĤ proti Ľemukoliv bojovat.  
Matŋj ġkorpil: PśiĢlo mi, Ĥe je tam straĢn§ ton§ln² nevyrovnanost. Tv§ś²te se, Ĥe je tam vĢechno hroznŋ v§Ĥnĩ,   
ale najednou je tam James Bond, tancuj²c² śeditel, proĽ je tam Miley Cyrus?  
DHZP: Brala jsem to jako odlehĽen², Ĥe to nem§m br§t moc v§Ĥnŋ. Pś²bŋh, kterĩ n§m d§v§ vtipy, zasm§la jsem 
se, i kdyĤ se tam dŋlo nŋco v§Ĥn®ho, mŋlo to komickĩ sp§d. Zd§lo se mi to v poś§dku.  
ġtŋp§n Kŕ§kal: Probl®m je v Ĥ§nru, zaĽnete sc®nou, kter§ mi hudbou a hlasem shţry d§v§ najevo, Ĥe se m§m 
b§t. Hned jsem na to pśistoupil. Po p§r minut§ch jsem si ś²kal ð tam asi strach nebude, pak se zaĽala śeĢit l§ska, 
stylem herectv² ¼plnŋ jinak neĤ ta prvn² sc®na. AĤ se pak najelo na prvky parodie. Pśestal jsem se orientovat,  
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pś²bŋh jsme asi chytli vĢichni stejnŋ, ale ten Ĥ§nr by mŋl bejt z§sadn². Div§k mus² od zaĽ§tku vŋdŋt, co se hraje, 
protoĤe tak na to pśistoup² a pţjde s t²m aĤ do konce. KdyĤ je inscenace v§Ĥn§, mus² v n² bĩt odlehĽen²,           
ale ve chv²li, kdy ho div§k potśebuje. Vy jste si s t²m hr§li tak, Ĥe uĤ nemohla vzniknout v§Ĥn§ situace. Jestli   
chcete j²t touto cestou, je lepĢ² vz²t si x soubory ovŋśenĩ pevnĩ texty.  
Ren® Lev²nskĩ: J§ jsem vidŋl naprosto nekompromisnŋ zle protiĤenskĩ pśedstaven², kde se z Ĥen dŋlaj ¼plnĩ  
pindy. Je tu dystopie. Po Ľem ta Ĥena touĤ²? TouĤ² to zmŋnit? Ne, touĤ² po poĢš§kovi. Je tam zl§ uĽitelka, chlap 
na ni jednou mrkne a ona tot§lnŋ roztaje. Ve vĢech Ľeskejch poh§dk§ch je Ĥensk§ hrdinka negativn² ð proĽ       
to vyhraje Popelka? ProtoĤe m§ nejmenĢ² hn§tu. A tady ð vona chce utĩct a dopadne to dobśe, protoĤe princ 
Ľek§ u pan² domu. Je to pro mŋ tematicky nepśijatelnĩ, zruĽnŋ udŋlan§ oslava patriarch§tu.  
Alena ZemanĽ²kov§: KdyĤ doĢlo k prvn²mu taneĽn²mu Ľ²slu, tak to na mŋ pţsobilo, protoĤe jsem si ś²kala,          
Ĥe je to prostśed², ve kter®m se Ľas od Ľasu nŋkdo zbl§zn², a pak je uklizenej. V t®to logice ovĢem nen² taneĽn² 
Ľ²slo pana śeditele. Potud jsem s t²m souhlasila, byš to na mŋ bylo zbyteĽnŋ velkodivadeln², ale to poś§d ch§pu  
a beru. Pak ale pśest§v§ doch§zet ke konfliktu a m²sto toho, aby to bylo Ľ²m d§l vyostśenŋjĢ², se hroty neust§le 
olamuj². Je to nedţslednĩ uĤ v textu, nejv²c nespokojen§ jsem byla s t²m pś²bŋhem. ģe se z Pś²bŋhu sluĤebnice 
stane rom§n pro sluĤky. D§ nejlepĢ² z lepĢ²ch rodin syna na poĢš§ka? A to se projevuje i v herectv², kdyĤ hrajeme 
nŋco neurĽit®ho, hrajeme to neurĽitŋ a ani za to nemţĤeme.  
Jan FriĽ: Hereckĩ styl obsahoval to, o Ľem se bav²me, souvisel konceptu§lnŋ s t®matem hry, bezduch® sluĤebn®. 
Jako by ta inscenace byla sv§zan§ nŋjakĩm hodnŋ sluĢnĩm sedativem. Mŋ to hodnŋ rozesmutnŋlo, Ĥe jsem vidŋl 
mladĩ lidi sv§zanĩ.  
HZP: Byla tu velk§ kritika poroty, ale j§ bych souboru r§d śekl ð vemte si z toho pouĽen² a nehrošte to.          
Mnŋ se to l²bilo, mŋlo to smysl, ty gagy tam. ProĽ tanĽil śeditel? Je to nŋkdo, kdo se snaĤ² vychov§vat striktnŋ    
a k tomu, aby lidi potlaĽovali svoje emoce, ale s§m to neum².  
DHZP: Aby to nebylo furt m²nus, tak plus kostĩmy.  
Soubor: UrĽitŋ tam je inspirace svŋtem Pś²bŋhu sluĤebnice. Jsme samĩ holky a jeden kluk, hledali jsme nŋco,        

v Ľem si vĢichni zahrajou, v Ľem budou m²t svţj  
prostor, tak jsme se rozhodli j²t autorskou cestou. 
KdyĤ jsem hledala text, co bychom mohli dŋlat,    
tak jsem ho nenaĢla. A v Pś²bŋhu sluĤebnice je i in-
spirace v kostĩmech. / M§lokterej kolektiv je podle 
mnŋ zdravej, m§lokdy jsou k sobŋ lidi pravdivĩ. / 
MoĤn§ jsme si zavaśili t²m, Ĥe jsme to dŋlali            
na velkou sc®nu, na bl²zko by bylo v²c vidŋt,           
jak holky hrajou. MoĤn§, Ĥe to vedu Ģpatnŋ, jestli   
po nich nŋco chci, tak je to pravdivost. / To, Ĥe uĽitel 
tanĽ², je pro mŋ pokrytectv² jeho i tĩ uĽitelky,          
Ĥe v kabinetu dŋlaj, co se nem§. / M§m r§da happy 
endy, bavilo mŋ, Ĥe i kdyĤ je zlomen§, osud j² dopś§l, 
Ĥe se stal z§zrak. Jsem neschopn§ udŋlat zlej z§vŋr. / 
ģeny nejsou hloupĩ, nic jinĩho nepoznaly, nemŋly 
prostor se vyv²jet. Nemaj, jak se emancipovat. / Pro 
n§s i pro EliĢku bylo dţleĤitĩ si to uĤ²t.  
V§clav Zimmermann: Mŋl jsem pocit, Ĥe vypr§vŋn² 
bylo udŋlan® filmovou metodou. Ś²kal jsem si,     
jestli tam nen² deficit sc®nografa nebo dramaturga, 
kterĩ by nab²dl jin® ztv§rnŋn².  
DHZP: PśiĢlo by mi l²to, kdybychom odsud odeĢli     
s t²m, Ĥe jsou tu dvŋ party zapouzdśen® ve svĩch 
n§zorech, tak chci jeĢtŋ nŋco ś²ct. Kladla jsem          
si ot§zku, jestli by pro n§sleduj²c² pr§ci nepomohlo, 
Ĥe se trochu pśedŋl§ proces dramaturgie. MţĤete   
si tśeba pov²dat o t®matech, kter§ by EliĢka          
zafixovala do textu.  

 
Barka 
 
HZP: S herci jsem dlouholet§ kamar§dka a nikdy jsem    
od nich nic nevidŋla, Ģ²lenŋ jsem si to uĤila. Jsem             
za nŋ hroznŋ r§da.  
DHZP: PśiĢlo mi, Ĥe z pśedstaven² i hercţ Ģla hroznŋ dobr§ 
energie, bylo cejtit, Ĥe jsou tam r§di, Ĥe je to bav².  
DHZP: J§ jsem tady s tŋmito herci pracovala na semin§śi, 
tŋĢila jsem se, zaujali mŋ jako osobnosti. StraĢnŋ dlouho 
jsem nevidŋla studentsk® zpracov§n² loutkov®ho divadla  
a straĢnŋ mŋ to oslovilo. Vidŋt l§sku k tomu.  
DHZP: Chtŋla jsem ocenit pr§ci s loutkama, vŋtĢinou         
s nima pracuj² starĢ² lid®. (pl®num se hur·nsky smŋje)  
DHZP: L²bilo se mi, jak se to prol²nalo, Ĥe oni pak hr§li     
ty loutky. Vidŋla jsem, Ĥe je to jejich pr§ce, Ĥe si to oni  
vymysleli.  
DHZP: Hroznŋ se mi l²bila pśidan§ hodnota loutek             
s pś²bŋhem, co jste ś²kali na zaĽ§tku.  
Lea Sk§lov§: Bavilo to mŋ i moji Ģestiletou sestru, takĤe 
super!  
DHZP: Pśekvapilo mŋ posledn² slovo ătrue storyò, skonĽilo 
mi to s ¼plnŋ jinĩm n§dechem, neĤ to celĩ prob²halo.  
DHZP: Ty studenĩ svŋtĩlka mi vadily.  
Matŋj ġkorpil: KdyĤ slyĢim Dejvice, Ľekal jsem,                 
Ĥe tam na to bude nŋjakej vtip. Ale ch§pu, vy jste z Liber-
ce.  
Alena ZemanĽ²kov§: Ś²k§te, Ĥe jste se d²vali na svoje     
kamar§dy, ale to se pśen§Ģ². J§ jsem taky mŋla pocit,       
Ĥe se d²v§m na svoje kamar§dy. V tadytom pś²stupu        
se schov§ kdejak§ nedokonalost a to je velk§ divadeln² 
ctnost umŋt oslovovat div§ky tak, aby u nich proĢly           
i nedokonalosti. Werichova pśedloha je vĩrazn® liter§rn² 
d²lo, interpretace pţvodn²ho lidov®ho exempla, p²Ģe       
to ¼plnŋ jako chaplinovskou grotesku. To, Ĥe ho           
nenapodobujete, to je ¼plnŋ v poś§dku, pśid§v§te i mimo-
praĤsk® lokality, to je celĩ dobrĩ. NeobyĽejnŋ si v§Ĥ²m     
t® autenticky dokument§rn² vloĤky o tom, proĽ to hrajete 
s tŋma loutkama.                                                            
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Hrajete s nima trochu, jako by hr§l kdokoliv z n§s. Nevad², Ĥe pan far§ś vypad§ jako ĽernoknŋĤn²k. Je to celkovĩ 
uchopen² l§tky, kterou jste si Ģšastnŋ osvojili a t²m jste n§m pśidali radostnej pocit z cel® vŋci. Vĩtvarn® f²gle,  
jako kdyĤ se kouś² z kom²na, to je takovej bonus nad t²m. MţĤe v§m bĩt l²p nebo hţś rozumŋt, jde to l²p nebo 
hţś nasv²tit, ale to nen² v principu t® vŋci. RadĢi bych na konci mŋla ătoto je pravdiv§ pś²hodaò                          
sp²Ģ neĤ ătrue storyò.  
Jan FriĽ: Je to velk§ kr§sa. Velkĩ setk§n². Nebo malĩ! Malĩ setk§n². Prosvŋcov§n² pytle se zv²śaty. 
Ren® Lev²nskĩ: M§m jednu moudrost v divadle a to je ărychlej herec, dobrej herecò. Dalo by se pśidat.  
Soubor: Dŋkujeme! Byla to premi®ra, Ģli jsme s t²m poprvĩ ven, podle toho vypadaly i ty svŋtla. Jsme docela   
spokojenĩ. / True story ð pedagog to tam nech§ do premi®ry, śekne dobrĩ, ale do Ľeskĩho n§zvu                        
se vr§t²me, chtŋl bych ct²t Wericha. 
 
Jedl²ci Ľokol§dy 
Matŋj ġkorpil: J§ bych chtŋl ocenit, Ĥe mŋ to pśedstaven² dostalo do pozice, na kterou nejsem zvyklĩ. VŋtĢinou  
u n§s vid²m konflikty s generac² 45+, Ĥe ta generace nedok§Ĥe vyj§dśit pocity lid², kteś² jsou mladĢ². Najednou 
jsem vidŋl nŋco, Ľemu vţbec nerozum²m, aĽkoliv je to t®ma jen o generaci starĢ²ch lid², neĤ jsem j§. 
Robert Kunesch: Mŋ tohle docela pśekvapuje. Nechci mluvit o konkr®tn² inscenaci, jelikoĤ jsem v jin®                
asi tśicetkr§t hr§l, ale k t® hśe: zarazilo mŋ, jak se mi teņ po letech zd§ aktu§ln², podle mŋ se svŋt posunul smŋ-
rem, kterĩm Dr§bek uk§zal. To mŋ hodnŋ zarazilo a rozesmutnŋlo ð a proto mŋ taky zar§Ĥ² tahle reakce.            
A taky chci podŋkovat souboru, Ĥe mysl² na konzervativnŋjĢ² div§ky a m§ jako jedinĩ tady program. 
DHZP: My jsme s Matŋjem stejn§ generace, ale pro mŋ to bylo kurva silnĩ. Uronil jsem slzu, dotĩkalo se mŋ to. 
Jak se konec pśeklop² do v§Ĥna, funguje to na mŋ jeĢtŋ l²p. 
ġtŋp§n Truhlaś²k: J§ jako takov®mu guilty pleasure hodnŋ holduju Ľeskĩm komedi²m, kde je Pol²vkov§, Langma-
jer a tak, a pśijde mi, Ĥe jsem to dneska vidŋl na divadle. Vztahov§ komedie od Vejdŋlka nebo jeĢtŋ m²ŕ          
zn§mĩch tvţrcţ na jeviĢti. 
Jan FriĽ: Je to pro mŋ tŋĤkĩ. Jste dospŋl², tak to asi mţĤu ś²kat naostro. J§ jsem mŋl pocit, Ĥe mi mozek vytek    
do taĢky. Dramatika Davida Dr§bkaê J§ m§m vlastnŋ jen dotaz, proĽ hr§t takovejhle uslintanej sentiment§ln² 
kĩĽ. ģ§nrovŋ bych to nazval poprc§v§n². Celĩ je to nevkusnĩ, j§ si nemţĤu pomoct. M²ra komedi§ln² stylizace 
nŋkterĩch postavê J§ se omlouv§m, mnŋ to pśiĢlo trestuhodnĩ. J§ m§m hroznŋ r§d divadlo ð a se mnou           
to prostŋ hnulo. 
ġtŋp§n Kŕ§kal: J§ zkus²m nav§zat. Vidŋl jsem to i v lednu na premi®śe, tehdy mi tśeba pśiĢel Martin moc dobrej, 
dneska jsi byl ¼plnŋ pśep²Ľenej. 
Alena ZemanĽ²kov§: Ono to moĤn§ souvis² i s ot§zkou, jak se v§m tady hr§lo. J§ v§s zn§m docela dlouho a śadu 
vaĢich inscenac² si pamatuju jako dobr® z§Ĥitky. Tady se mi obĽas zd§lo, Ĥe v§s nepozn§v§m, tśeba postavit   
celou postavu pśes kśik je hroznŋ neproduktivn². Najednou nev²m, co ta postava ś²k§, je v tom moc kśiku. Jako 
by cel§ ta inscenace pśekśikovala sebe sama. Ś²kala jsem si, Ĥe to je moĤn§ i t²m, Ĥe hrajete do velk®ho a ne moc 
zaplnŋn®ho s§lu. Inscenace by tomu asi mŋla d§t ś§d a to Dr§bkovo autorsk® haraburd² obh§jit. 
Ren® Lev²nskĩ: David Dr§bek chodil na stejnĩ gympl jako j§, vyd§vali jsme Ģkoln² Ľasopis a j§ jsem jeho psan² 
vţbec nerozumŋl. Zţstalo mi to naprosto. Ve chv²li, kdy se dŋl§ humor ve stylu ăjej² g-bod byla moje kreditn² 
kartaò, j§ jakoĤto slab§ lidsk§ bytost vyp²n§m. Zjevnŋ to na nŋjak® lidi funguje, coĤ mŋ tŋĢ² ð jsem r§d, kdyĤ    
nŋkdo rozum² tomu, Ľemu j§ ne. Mŋ to ale ¼plnŋ dokonale m²j². 
Alena ZemanĽ²kov§: J§ jsem si nakonec nŋjak v hlavŋ srovnala, o co v t® hśe jde. 
Radek ġedivĩ: MţĤu ś²ct, proĽ jsem si hru vybral, Ľ²m mŋ zaujal. L²bilo se mi, Ĥe je to vlastnŋ laskavĩ, nadŋjeplnĩ, 
emocion§ln². Vzpom²nka na rodiĽe, ovlivŕov§n² budouc²ch generac² a tak, to bylo to hlavn², co jsem v tom vidŋl. 
TakĤe asi tak. Samozśejmŋ mŋ mrz², jestli to dneska neĢlo ven. 
ġtŋp§n Truhlaś²k: MţĤu se zeptat, co je laskavĩho na ăvym²taĽ s§dlaò a ărekviem za Ģpekyò? 
Ludŋk Horkĩ: To, Ĥe pochop²me, Ĥe ten, kdo takhle mluv², si s n² pśeci jen mţĤe naj²t cestu, sd²let s n² romantickĩ 
filmy a naj²t budoucnost. 
Oskar Helcel: NemţĤou lidi sd²let filmy a nebĩt na sebe hrub²? 
Martin Holzknecht: Jde o pśekon§n² prvotn² hrubosti. 
Alena ZemanĽ²kov§: ģe bych tu laskavost s v§mi proĤila, to teda ś²ct nemţĤu. 
Anna Pol§kov§: Moc dobśe se nehr§lo. 
Radek ġedivĩ: UĤ o pśest§vce jsme si śekli, Ĥe to nefunguje, Ĥe jsme vţbec nec²tili energii ze s§lu.                      
Asi jsme do toho tak tlaĽili, aĤ jsme to pśetlaĽili. 
Jan FriĽ: J§ si u Dr§bkovĩch her vĤdycky ś²k§m, Ĥe jsou postaven® na tom megakĩĽovit®m jazyku ð a kdyĤ         
se to naplŕuje i na jeviĢti t²mhle cukrem, jestli to nen² dvakr§t to samĩ. MoĤn§ uĤ je po tŋch letech Ľas pod²vat 
se, jestli by nefungovalo soustśedit se jenom na ten jazyk, podobnŋ jako jsme vidŋli PleĢatou zpŋvaĽku. V tŋch 
textech cosi je, je to vesmŋs vyĢinutĩ, vlastnŋ chorobnĩ, ale jde o to text inscenovat, a ne ilustrovat, jako je to 
tady. Sestoupit do textu dovnitś. 
 
desinterpretovali Kateśina Pr§Ģilov§ (18. narozeniny, Barka) a Michal Zah§lka (Pern²kajda, Bon Voyage, Jedl²ci Ľo-
kol§dy) 
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Byl jsi nŋkdy v minulosti na divadeln² amat®rsk® pśehl²dce? 

Tohle je mţj prvn² amat®rskĩ divadeln² festival. Hodnŋ se mi tu l²b². Workshop, co tu vedu, mŋ hodnŋ 
bav², jelikoĤ se tu potk§vaj² tvţrci podobn® vŋkov® kategorie, spoleĽnŋ tady zkouĢej²  a mţĤou se na-
vz§jem obohacovat. JelikoĤ skoro kaĤdĩ seminarista vych§z² z jin®ho pedagogick®ho veden², doch§z² 
tu ke spoleĽn® symbi·ze, coĤ je podle mŋ hodnŋ produktivn². 

Jsi Ľlenem ļesk®ho n§rodn²ho improvizaĽn²ho divadla, pśemĩĢlel jsi nad t²m, Ĥe bys mŋl       
semin§ś zamŋśenĩ na impro? 

J§ jsem Pavlovi Sk§lovi pos²lal nab²dku dvou semin§śţ. Jeden zamŋśenĩ na improvizaci a druhĩ         
na Meisnerovu hereckou metodu. On si vybral druhou moĤnost, tud²Ĥ jsem pśijel s Meisnerovou         
hereckou technikou, ale rovnŋĤ se tam objevuje p§r prvkţ spojenĩch s improvizac². U mŋ se tyto dvŋ 
discipl²ny docela propl®taj². Improvizace je sp²Ģ takovĩm odrazovĩm mţstkem.  

Moment§lnŋ vedeĢ dialogick® jedn§n² na KATAPu na DAMU. Jak to s n²m m§Ģ? 

J§ jsem se poprv® s dialogickĩm jedn§n²m setkal pśed Ģesti lety a hned se mi tahle aktivita zal²bila. 
Zamlouv§ se mi na tom pśedevĢ²m autenticita v prostoru, kdyĤ je jednotlivec sledovanĩ ostatn²ma      
a s§m si tam hled§ t®mata, coĤ je pro mŋ dramatickĩ proces. Dialogick®mu jedn§n² jsem se vŋnoval 
tśi roky bŋhem studi² a dalĢ² tśi roky po studi²ch. Neust§le se to vyv²j², i podle toho, jakĩm zpţsobem 
se vyv²j²m j§ a jak se vyv²j² moje ideologick® jedn§n². Vyjevuj² se mi tam rţzn§ t®mata. Hodnŋ           
mŋ fascinuje pr§ce s herectv²m. Posledn² dobou se bŋhem zkouĢen² zamŋśuju na emoce, kter®         
mi norm§lnŋ nejdou, tak si je skrze dialogick® jedn§n² zkouĢ²m. KdyĤ lektoruju improvizaci nebo hraju, 
doch§z² ve mnŋ k nŋjak®mu zvŋdomŋn² sebe sama. 

A jakĩm zpţsobem se ti 
dialogick® jedn§n² pro-
pisuje do improvizace? 

Hodnŋ. Aš uĤ je to tśeba 
t²m, Ĥe na dialogick®m    
je to doporuĽen®.        
Nŋkter® sloĤky se musej² 
trochu zvŋtĢit, aš uĤ hla-
sovŋ, vĩrazovŋ nebo        
fyzicky. U improvizace    
to plat² dvojn§sobnŋ,   
protoĤe Ľ²m v²c je to vĩ-
razn®, tak je vŋdomŋjĢ²,   
co se tam odehr§v§, jak® 
jsou pś²tomn® emoce       
a jakĩ tam panuje vztah. 

M§Ģ kan§l na Youtube Pś²pady L®ona Cliftona. Jak ses k t®to detektivn² postavŋ dostal? 

Poprv® jsem slyĢel tohle jm®no bŋhem posledn²ho roku studi² na KATAPu. Mŋl jsem pśedmŋt Pśednes, jehoĤ  
t®matem byly poklesl® detektivn² Ĥ§nry. Michal ļunderle, tehdejĢ² vedouc² naĢ² katedry, donesl tyhle detektivky 
s L®onem Cliftonem. Mnŋ a spoluĤaĽce B§śe Purmov® se to tehdy hodnŋ zal²bilo, v r§mci klauzur jsme seĢkrtali 
jeden d²l a pak ho zahr§li. J§ hr§l Leona a B§ra Brighitonovou a vypravŋĽku. Pak jsem si ś²kal, Ĥe by bylo super   
si zkusit vytvośit autorskĩ film. VyuĤili jsme t®ma tohohle Ĥ§nru a s B§rou jsme natoĽili pilotn² d²l, v nŋmĤ jsme 
byli vypravŋĽi oba, hr§li jsme vĢechny postavy z toho pś²bŋhu, d²vali jsme se pś²mo do kamery a vyplynula z to-
ho takov§ poklesl§ detektivn² komedie. V souĽasn® dobŋ m§me dva pilotn² d²ly, kter® jsou dostupn®                
ke zhl®dnut² na YouTube.  
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M§te v pl§nu jeĢtŋ nŋjak® pokraĽov§n²? 

Ned§vno jsme na festivalu naĢ² katedry Nabl²zko premi®rovali s Jiś²m L§busem       
n§Ģ druhĩ d²l stylem autorsk®ho Ľten². My jsme si ten text jeĢtŋ provŋśovali,               
a jeĢtŋ je ve f§zi ¼prav. Teņ pl§nujeme vystupovat v r§mci rţznĩch festivalţ               
s t²mto textem opŋt jako autorsk® Ľten². Poś§d m§m choutky se jeĢtŋ pod²vat do   
filmov®ho svŋta, ale zat²m jsem ve f§zi vnitśn²ho vĩvoje. ļek§m na spr§vnĩ impuls, 
kterĩ by mŋ dovedl ke konkr®tn²mu zpracov§n². 

Jakĩm zpţsobem tr§v²Ģ svoje voln® chv²le? 

Jezd²m na vĩlety nŋkam do lesa, kde mţĤu bĩt s§m se sebou, vyĽistit        
si tam hlavu a tśeba poskl§dat myĢlenky z posledn²ho obdob², aš uĤ jsou 
tvţrĽ², nebo nŋjak® osobn². KdyĤ se zrovna nach§z²m v Praze, r§d si zajdu 
do Dejvick®ho divadla, abych mohl tŋchto moĤnost² vyuĤ²t. Mimo jin®     
se r§d vŋnuju vĩtvarn®mu umŋn² a tvorbŋ vlastn²ch maleb abstraktn²ho 
r§zu. Taky jezd²m na Provodov, odkud poch§z²m a kde tam moje rodina 
velkĩ pozemek. VĤdycky se tam najde hodnŋ pr§ce na zahradŋ,              
coĤ je pro mŋ taky zpţsob odpoĽinku. 

Milan H§bl 
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ProĽ jste si vybrali pr§vŋ Lakomou Barku? 

ļlenstvo: ăNa zaĽ§tku roku n§m pan uĽitel nab²zel rţznĩ 
n§pady a n§m se zal²bilo, Ĥe Barka Ĥere Ĥ²Ĥaly.ò ăA j§ jsem 
shodou n§hod tĩden na to obdrĤela loutky od pan²        
Vackov®, takĤe se to pś²mo nab²zelo.ò ăZkouĢen² jsem          
si straĢnŋ uĤili a z vĩsledku m§me velkou radost!ò 

Kdy v Ĥivotŋ jste si pśiĢli nejv²ce lakom²? A co jste provedli? 

ļlenstvo: ăPokaĤd®, kdyĤ m§m j²dlo. Zvl§Ģtŋ se sourozenci.ò                                
ăPśesnŋ s br§chou neexistuje dŋlen².ò 

ăNejv²c lakom§ si pśijdu, kdyĤ jsem v McDonaldu a na konci objedn§vky se mŋ virtu§ln² asistent zept§, 
zda bych nepśispŋla na charitu a j§ pokaĤd® zakliknu: ĂNe.ôò 

Tak to m§m bohuĤel podobnŋ. Na zaĽ§tku pśedstaven² si dŋl§te legraci z Brna. To je takśka        
celorepublikovĩ sport. Zaj²malo by mŋ ale, zda zn§te nŋjak® f·ry na Liberec, odkud poch§z²te,   
nebo na sousedn² Jablonec nad Nisou? 

ļlenstvo: ăV Liberci si dŋl§me legraci z okol² Ăf¿gnerkyô, protoĤe 
je to ta nejĢpinavŋjĢ² Ľ§st mŋsta.ò ăLid® si sp²Ģ dŋlaj² legraci, Ĥe 
jsem z Liberce. Ś²kaj² mi, Ĥe jsem sudeš§k, ale j§ jsem                
na to pyĢnĩ.ò ăMnŋ to taky ś²kaj² a nevad² mi to. J§ jsem na sv® 
mŋsto kvţli jeho historii a architektuśe hrdĩò ăSouhlas²m,         
aĤ na tu Ăf¿gnerkuô je to fakt kr§snĩ m²sto pro Ĥivot.ò 

A jak je to s t²m Jabloncem? 

ăJ§ jsem z Liberce, ale chod²m do Jablonce na obchodku           
a ta rivalita je c²tit. LibereĽ§ci Jablonec povaĤuj² za takov®ho 
horĢ²ho sourozence.ò ăZaj²malo by mŋ, jak to vlastnŋ zaĽalo.ò 

To asi nikdo nev². Stejnŋ jako s Brnemê 

ļlenstvo: ăNo, pozor! N§zev Brno je odvozenina od jak®hosi 
brn, coĤ znamenalo Ģp²na nebo kal. To se pś²mo nab²z²,           
aby si z toho nŋkdo udŋlal legraci.ò 
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Pane jo, tak teņ jste mŋ dovzdŋlali! M§m 
ale jeĢtŋ pśedposledn² ot§zku: Bŋhem 
pśedstaven² jste pouĤili nŋkolik opravdu 
z§bavnĩch ăzcizov§kţò. Jak jste k nim    
doĢli? 

ļlenstvo: ăTo vĢechno vzniklo pśi zkouĢen².ò 
ăNŋkdo nŋco śekl a ostatn²m to pśiĢlo          
tak dobrĩ, Ĥe jsme se rozhodli to zaśadit      
do inscenace.ò 

Nechali byste si jako Barka pro korunu  
radŋji provrtat koleno, nebo byste volili 
alternativu ð dr§tem do oka ð a proĽ? 

ļlenstvo: ăAsi dr§tem do oka, protoĤe obŋ 
kolena uĤ m§m Ģpatnĩ. S jedn²m okem         
by se dalo Ĥ²t a nav²c bych mŋl tu frajerskou 
p§sku.ò ăKdyby ale Ģlo o operaci a to koleno 
mi spravili, tak bych volila prvn² moĤnost.ò   
ăJ§ uĤ m§m tolik dioptri², Ĥe jsem stejnŋ napţl 
slep§, takĤe radĢi dr§t.ò 

ġtŋp§n Truhlaś²k 

Pśi sledov§n² loutkov®ho divadla, kter® pracuje s tradiĽnŋjĢ²m typem loutek, si Ľlovŋk Ľasto klade ot§zku, jak§ 
ho tśeba u pśedmŋtovĩch loutek (kter® vyuĤ²vaj² v Pern²kajdŋ Brambţrky) napad§ postatnŋ zś²dkavŋji. Bĩv§        
to vĤdy ot§zka, zda a nakolik se inscenaci daś² vypr§vŋt loutkovĩmi prostśedky ð zda loutky nefiguruj² jen jako 
talismany pro herce, kteś² ve skuteĽnosti pś²bŋh odvypr§vŋj² slovy.                                                                         

Na Barce Divadla Vydĩch§no je mimo jin® sympatick® to, jak vtipnŋ   
si vybuduje ve vŋci moĤnĩch d²lĽ²ch loutkohereckĩch nedokonalost² 
hned v zaĽ§tku alibi, kdyĤ vysvŋtl², jak®Ĥe to mimoumŋleck®,        
sentiment§ln² dţvody k volbŋ staśiĽkĩch marionet vedly. 
V inscenaci se jistŋ najdou i sc®ny, kter® toto alibi vyuĤij², zejm®na zezaĽ§tku hraj² loutky de facto Ľinohern² 
situace (a vtip se zcizuj²c²m koment§śem, Ĥe se marioneta mţĤe jen tŋĤko zatv§śit smutnŋ, toto alibi d§le 
pos²l²), ale naĢtŋst² se u toho tvţrci nezastavuj². Objevuj² se dalĢ² a dalĢ² n§pady, roviny, prostor se promŋ-
ŕuje, chladn® LEDkov® sv²cen² zaj²mavŋ kontrastuje s historickĩmi loutkami, vtipţ a zcizov§kţ pśibĩv§ ð      
a pśitom se vcelku kompaktnŋ, soustśedŋnŋ vypr§v² nadĽasovĩ pś²bŋh. 
Soubor m§ velice dobr® dispozice individu§ln², ale tak® v kolektivn² souhśe, dovede se k publiku obr§tit     
i s lehkou drzost² a hraje ve sluĢn®m tempu. Vĩsledek mi tou kombinac² historick®ho materi§lu a lehce 
punkovŋ nadrzl®ho pś²stupu trochu pśipomnŋl Buchty a loutky. Jistŋ: kdyby Barku inscenoval Marek BeĽka, 
asi by to byla jeĢtŋ o dost vŋtĢ² postmodern² divoĽina. Ale sympatick® jsou mi ty pś²stupy oba ð a libereck§ 
inscenace mŋ svou energi² a n§paditost² potŋĢila. 

 
Michal Zah§lka 
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O pţl druh® r§no c²t²m jen hlubokou ¼navu.                     
Ani ne tak z tŋlesn® vyĽerpanosti, jako sp²Ģ z otupuj²c²ho 
nez§jmu. Kr§tce po konci pśedstaven² jsem mŋl v pl§nu  
z§Ĥitek ze sebe shodit t²m, Ĥe soubor Hrobeso potop²m. 
Nyn² si po hodinŋ z²r§n² na blikaj²c² kurzor jen dokola     
opakuji: ăProĽ?ò Stejn§ ot§zka smŋśuje k tvţrcţm: ăProĽ se 
nŋkdo rozhodne nŋco takov®ho zinscenovat?ò 

ļlenstvo se na diskuzi vyj§dśilo tak, Ĥe hra vypov²d§            
o hlubok® lidsk® laskavosti. Pśi tomto slovŋ mi, pśizn§v§m, 
vyletŋly koutky ¼st smŋrem nahoru. Ch§pu, Ĥe Jedl²ci Ľoko-
l§dy maj² bĩt tśeskutou absurdn² komedi², ale j§ na sexismu 
toho nejhrubĢ²ho zrna nevid²m laskav®ho zhola nic. Pśesto-
Ĥe vĢechny postaviĽky, tedy i ty muĤsk®, jsou tot§ln²mi lţzry, 
jedinĩm smyslem ĤenuĢek je vd§t se a m²t dŋti.                    
A to nekomentuji, jakĩch pśirovn§n² se jim od nast§vaj²c²ch 
manĤ²lkţ dost§v§. 

Bŋhem PśeMostŋn² jsem mŋl moĤnost sledovat pśes des²tku 
studentskĩch pśedstaven², kter§ se vŋnovala stereotypn²mu 
souĤit² muĤe a Ĥeny, Ľi se ho alespoŕ dotkla, ale Ĥ§dn®    
nebylo takhle ur§Ĥliv® a z§roveŕ cynick®. PokaĤd®, kdyĤ  
sleduji podobnĩ typ pśedevĢ²m filmovĩch komedi², mus²m 
se nahlas sm§t, abych pśehluĢil ¼zkost ze zrţdnosti, kter§ 
nen² na povrchu, ale pś²mo ve stśedu pśedv§dŋnĩch vztahţ. 
Strachuji se st§rnout a boj²m se chv²le, kdy mi srdce a mysl 
okor§ tak, Ĥe se nŋĽemu podobn®mu budu ne ironicky,    
ale zcela upś²mnŋ sm§t. 

ġtŋp§n Truhlaś²k 

ÖƳƐĸ̆˺ 

Nem§ asi smysl moc opako-
vat to, co padlo v debatŋ ð 
sp²Ģ se asi chci zeptat, jestli 
uĤ m§te nŋjak zreflektovanĩ 
pśesun do jin®ho prostoru   
a dneĢn² repr²zu. 
Radek ġedivĩ: Na tom jsme 
teņ docela pracovali. Ten   
pśesun n§s zrazuje. Evidentnŋ 
se n§m to podaśilo prolomit 
na NaNeĽistu pśed mŋs²cem.  
Z nŋjak®ho dţvodu se n§m   
to asi nepodaśilo dneska.    
Radar je malĩ, intimn² prostor, 
kde jsme bl²Ĥ lidem, sed²me 
nebo stoj²me na stejn® ¼rovni, 
kouk§me jim do oĽ². Je vidŋt 
jemn§ mimika v obliĽeji,        
ke vĢemu jsou tśi kroky. 

BǞņ˺ƐǂęǮŻǥ˺ƯƳƐ˺ƳŃǰŨƹńƳĘ˺Ę˺ļƳĘƆĘǂǈƳŜĘ˺ ŃļſŪŻǜ˺ĸƐŻƐſęļǥ 
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NezvaĤovali jste hr§t s elevac² na jeviĢ-
ti? 
Radek ġedivĩ: On je ten domeĽek dost 
velkĩ hovado. S div§ky na jeviĢti mŋ       
to nenapadlo, b§l jsem se,                      
Ĥe se tam ten domeĽek vzadu utop² nebo 
Ĥe pţjdeme do provaziĢtŋ nebo tak nŋco. 
Ludŋk Horkĩ: J§ si tedy osobnŋ mysl²m, 
Ĥe nepśijet² t® inscenace s disproporcemi 
a ztr§tami souvisej²c²mi s pśenosem      
do jin®ho, vŋtĢ²ho prostoru vlastnŋ     
nesouvisely. Podle mŋ to souvis² se dvŋ-
ma faktory. Ten prvn² faktor je ten,         
Ĥe jestli m§ ta hra podle m®ho n§zoru     
v nŋĽem hodnotu, tak je to celkem dobśe 
odpozorovan§, osobitŋ stylizovan§        
vĩpovŋņ o Ĥivotn²ch pocitech tśic§tn²kţ          
a hlavnŋ Ľtyśic§tn²kţ ð a vŋkovŋ do   
znaĽn® m²ry homogenn² publikum      

sloĤen® pśev§Ĥnŋ z lid², kterĩm jeĢtŋ nebylo dvacet, nen² pro sdŋlov§n² t®hle vĩpovŋdi nejĢšastnŋjĢ² odrazovĩ 
mţstek. Druhĩ faktor je ten, Ĥe si mysl²m, Ĥe po str§nce divadeln²ho vkusu a stylu se to tśeba s Frikym                
a s Ren®m minulo tak tot§ln²m zpţsobem, Ĥe bylo tŋĤk® dobrat se nŋjak® diskuse nebo analĩzy. ļ§st vŋkovŋ 
spś²znŋn®ho odborn®ho publika to principi§lnŋ, kategoricky nepśijala ð a velk§ Ľ§st pśirozen®ho publika byla 
vŋkovŋ ¼plnŋ jinde, neĤ jsou probl®my, kter® ta hra śeĢ². Ano, mţĤeme analyzovat, Ĥe bylo straĢnŋ moc probl®-
mţ v tom pśesunu do prostoru. Mohly s t²m souviset konkr®tn² detaily ve smyslu ukśiĽenosti nŋkterĩch figur     
a tak, to bezesporu, ale mysl²m, Ĥe to dţleĤit® s t²m nesouviselo. 
 

Michal Zah§lka 
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